Liens d'amour et d'amitié [li.é da.mu. re da.mi.tje] (Ties of Love and Friendship)

Text by Jean-Louis-Auguste Commerson (1803-1879)
Set by Manuel del P6polo Vincente Garcia (1775-1832)

Lions nos coeurs, tendre Emilie,
[li.o no koer ta. dre.mi.li.a]

Let-us-tie our hearts, tender Emily,
(Let us bind our hearts, sweet Emily,)

Par neeuds  d'amour et d'amitié;
[par ng da.mu. re da.mi.tje]
with knots of-love and of-friendship;

(with knots of love and friendship;)
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